
 
 

 

 

 

INFORMACIJA O INSTITUCIONALNOJ I FINANSIJSKOJ PODRŠCI ZA ORGANIZACIJU 

MEĐUNARODNOG DOGAĐAJA SOCIAL IMPACT AWARD (SIA) SAMIT U PODGORICI 2026. 

GODINE 

 

NVO „Centar za omladinsku edukaciju“, kao implementator međunarodnog programa Social Impact 

Award (SIA) u Crnoj Gori, obratio se Ministarstvu prosvjete, nauke i inovacija Zahtjevom za 

institucionalnu i finansijsku podrs ku realizaciji programa u 2026. godini, sa posebnim fokusom na 

organizaciju međunarodnog događaja Social Impact Award (SIA) Samit, koji je planiran u Podgorici u 

periodu od 24. do 28. novembra 2026. godine. 

Social Impact Award je međunarodni program podrs ke mladim drus tvenim inovatorima i 

preduzetnicima, usmjeren na razvoj njihovih znanja i vjes tina, podsticanje inovativnih ideja i 

drus tvenog preduzetnis tva, kao i povezivanje mladih sa mentorima, ekspertima i međunarodnim 

partnerima. SIA Samit predstavlja centralno godis nje međunarodno okupljanje zajednice mladih 

drus tvenih preduzetnika, inovatora, mentora, eksperata i partnera SIA mrez e. 

Prema dostavljenom zahtjevu, SIA Samit u Podgorici okupic e oko 150 uc esnika iz vis e od 20 drz ava 

sa c etiri kontinenta, dok c e program obuhvatiti vis e od 50 radionica, sesija, diskusija i praktic nih 

programskih sadrz aja. Organizacija događaja u Podgorici omoguc ic e razmjenu znanja i iskustava, 

razvoj preduzetnic kih kompetencija, povezivanje domac ih aktera sa međunarodnim mrez ama i 

promociju Crne Gore kao sredine otvorene za mlade, inovacije i drus tveno preduzetnis tvo. 

Organizacija SIA Samita u 2026. godini ima dodatni znac aj imajuc i u vidu da se obiljez ava pet godina 

realizacije SIA programa u Crnoj Gori. Tokom dosadas nje realizacije programa ukljuc eno je preko 

1.000 mladih, organizovano je vis e od 80 edukativnih radionica i događaja u preko 15 gradova, 

evidentirane su 223 prijave drus tvenih biznis ideja, 40 timova pros lo je tromjesec nu inkubaciju, dok 

je vis e od 60 eksperata i mentora pruz ilo preko 300 mentorskih sati podrs ke. Navedeni rezultati 

ukazuju na kontinuitet programa i njegov doprinos razvoju znanja, vjes tina, inovativnosti i 

preduzetnic kih kapaciteta mladih u Crnoj Gori. 

Dodatna vrijednost organizacije SIA Samita u 2026. godini ogleda se i u c injenici da se događaj 

realizuje u periodu intenzivnijeg razvoja politika usmjerenih na unapređenje kvaliteta obrazovanja, 

jac anje inovacionog ekosistema i razvoj kompetencija mladih. U tom smislu, organizacija SIA Samita 

komplementarna je opredjeljenjima definisanim kroz Strategiju reforme obrazovanja 2025–2035 sa 

Akcionim planom za period 2025–2026. godine, Program za nauku i inovacije 2026–2030, kao i 

Program rada Ministarstva prosvjete, nauke i inovacija za 2026. godinu, posebno u dijelu razvoja 

znanja i vjes tina relevantnih za savremeno drus tvo, podsticanja inovacija, kao i snaz nijeg povezivanja 

obrazovanja sa praktic nom primjenom znanja i osnaz ivanjem mladih. Kao međunarodna platforma  



 
 

 

 

 

za razmjenu iskustava, uc enje i umrez avanje, SIA Samit dodatno doprinosi afirmaciji mladih kao 

nosilaca inovativnih i drus tveno odgovornih rjes enja.  

Odrz avanje međunarodnog SIA Samita u Podgorici predstavlja priliku za dalje jac anje međunarodne 

vidljivosti crnogorskog inovacionog i preduzetnic kog ekosistema, transfer znanja i dobrih praksi, 

promociju domac ih inicijativa i snaz nije povezivanje mladih preduzetnika i inovatora sa 

međunarodnim partnerima, mentorima, ekspertima i drugim relevantnim akterima. Istovremeno, 

organizacija događaja doprinosi povezivanju obrazovanja, inovacija i praktic ne primjene znanja i 

stvaranju dodatnih moguc nosti za razvoj drus tvenih inovacija i preduzetnis tva u Crnoj Gori. 

Ukupan planirani budz et organizacije SIA Samita, prema zahtjevu organizatora, procijenjen je u 

rasponu od 130.000,00 do 150.000,00 eura. Od Ministarstva prosvjete, nauke i inovacija zatraz ena je 

finansijska podrs ka u iznosu od 50.000,00 eura, dok bi preostala sredstva bila obezbijeđena u 

saradnji sa nosiocem frans ize Social Impact Award (SIA) International i drugim partnerima na 

lokalnom i međunarodnom nivou. Prema zahtjevu organizatora, sredstva Ministarstva bila bi 

dominantno usmjerena na pokrivanje najvec eg dijela hotelskih i ugostiteljskih usluga za uc esnike i 

goste događaja, koje predstavljaju jednu od kljuc nih budz etskih stavki za realizaciju Samita.  

Za realizaciju predmetne podrs ke sredstva u iznosu od 50.000,00 eura planirana su Zakonom o 

budz etu Crne Gore za 2026. godinu, u okviru budz eta Ministarstva prosvjete, nauke i inovacija 

(organizacioni kod 40701), na programu Inovacije i tehnolos ki razvoj (15 037), aktivnosti Podrs ka 

razvoju inovacione infrastrukture (15 037 003 001), na izdatku 4319 – Ostali transferi institucijama. 

Ministarstvo prosvjete, nauke i inovacija je aktom broj 13/1-633/26-2730/2 od 2. aprila 2026. 

godine uputilo Ministarstvu finansija Informaciju radi pribavljanja mis ljenja. Ministarstvo finansija 

je Mis ljenjem broj 02-01-402/26-16532/2 od 27. jula 2026. godine, nakon uvida u sredstva odobrena 

Zakonom o budz etu Crne Gore za 2026. godinu, konstatovalo da na navedenom izdatku postoje 

raspoloz iva sredstva u iznosu od 50.000,00 eura. 

Imajuc i u vidu dosadas nje rezultate SIA programa u Crnoj Gori, međunarodni karakter i obim 

planiranog Samita, znac aj povezivanja mladih preduzetnika i inovatora sa međunarodnim 

mentorima, ekspertima i partnerima, moguc nosti za transfer znanja i dobrih praksi i promociju 

crnogorskog inovacionog i preduzetnic kog ekosistema, kao i c injenicu da su za ovu namjenu 

obezbijeđena raspoloz iva budz etska sredstva, Ministarstvo prosvjete, nauke i inovacija cijeni 

opravdanim pruz anje finansijske podrs ke programu Social Impact Award u 2026. godini, odnosno 

organizaciji SIA Samita u Podgorici, u iznosu od 50.000,00 eura. 

 

 

 



Prava i obaveze u vezi sa dodjelom i koris c enjem sredstava bic e uređeni Ugovorom o donaciji između 

Ministarstva prosvjete, nauke i inovacija i NVO „Centar za omladinsku edukaciju“. Ugovorom c e se, 

između ostalog, definisati namjena i namjensko koris c enje dodijeljenih sredstava, nac in dokazivanja 

nastalih tros kova, obaveza dostavljanja narativnog i finansijskog izvjes taja, kao i druga međusobna 

prava i obaveze ugovornih strana, uz obezbjeđivanje zakonitog i namjenskog koris c enja sredstava u 

skladu sa c lanom 40 Zakona o budz etu i fiskalnoj odgovornosti i drugim vaz ec im propisima. 



  
 

PREDLOG 

Broj: __________________ Podgorica, ______________ 2026. godine 

Na osnovu člana 3, člana 4  i 19 Zakona o obligacionim odnosima Crne Gore („Službeni list Crne Gore“, 
br. 47/08, 22/17, 123/24, 94/26 i 117/26), a u vezi sa Zaključkom Vlade br.  ___________ zaključuje se, 

 

UGOVOR O SPONZORSTVU 

Ugovorne strane: 

1. Ministarstvo prosvjete, nauke i inovacija, Vaka Đurovića b.b., 81000 Podgorica, koje zastupa 

ministarka prosvjete, nauke i inovacija prof. dr Anđela Jakšić-Stojanović (u daljem tekstu: 

Sponzor), i 

2. NVO „Centar za omladinsku edukaciju“, PIB 02774968, Trg Nikole Kovačevića broj 13, 

Podgorica, koju zastupa mr Jugoslav Radović, izvršni direktor (u daljem tekstu: Organizator), 

 

Član 1 

Predmet ugovora 

(1) Ovim ugovorom uređuju se međusobna prava i obaveze Ugovornih strana u vezi sa 

institucionalnom i finansijskom podrškom organizaciji međunarodnog događaja Social Impact 

Award (SIA) Samit u Podgorici 2026. godine (u daljem tekstu: Događaj). 

(2) Događaj će se održati u Podgorici u periodu od 24. do 28. novembra 2026. godine, prema 

programu koji Organizator dostavlja Sponzoru u skladu sa ovim ugovorom. 

(3) Sponzor se obavezuje da Organizatoru obezbijedi sponzorska sredstva, a Organizator se 

obavezuje da realizuje Događaj i Sponzoru pruži ugovorene sponzorske i promotivne 

protivčinidbe. Ugovorne strane potvrđuju da je ovaj ugovor dvostrano obavezan i teretan ugovor 
i da uplaćena sredstva nemaju karakter bezuslovne donacije. 

 

Član 2 

Iznos i izvor sponzorskih sredstava 

(1) Ukupna vrijednost finansijske obaveze Sponzora iznosi 50.000,00 eura (slovima: pedeset hiljada 

eura). 

(2) Sredstva iz stava 1 ovog člana obezbijeđena su Budžetom Crne Gore za 2026. godinu, kod 

organizacionog koda 40701, u okviru programa Inovacije i tehnološki razvoj (programski kod 15 

037), na aktivnosti Podrška razvoju inovacione infrastrukture (programski kod 15 037 003 001), 

sa izdatka 4319 - Ostali transferi institucijama. 



  
 
(3) Iznos iz stava 1 ovog člana predstavlja najveći ukupan iznos obaveze Sponzora po ovom ugovoru 

i obuhvata sve poreze, dažbine i troškove Organizatora povezane sa izvršenjem njegovih 

ugovornih obaveza. 

Član 3 

Uslovi i način plaćanja 

(1) Sponzor će iznos iz člana 2 stav 1 ovog ugovora uplatiti na žiro račun Organizatora broj 540-

12457-22 kod Erste banke, u roku od 15 dana od dana kada budu kumulativno ispunjeni sljedeći 

uslovi: ovaj ugovor stupi na snagu; Organizator dostavi detaljan program Događaja i specifikaciju 

troškova; Sponzor pisanim putem odobri dostavljenu specifikaciju; i Organizator dostavi uredan 

zahtjev za plaćanje, odnosno račun ili drugi odgovarajući knjigovodstveni dokument u skladu sa 

svojim poreskim statusom i važećim propisima. 

(2) Sponzor može odložiti plaćanje dok Organizator ne otkloni nedostatke u dokumentaciji ili ne 

pruži razumno traženo obezbjeđenje da će ugovorene obaveze biti uredno izvršene. 

(3) Plaćanje ne predstavlja potvrdu da je Organizator ispunio svoje obaveze niti ograničava pravo 

Sponzora da kontroliše namjensko korišćenje sredstava i zahtijeva povraćaj u slučajevima 

utvrđenim ovim ugovorom. 

 

Član 4 

Namjena i korišćenje sredstava 

(1) Organizator će sredstva koristiti isključivo za neposredne i opravdane troškove organizacije 

Događaja, prvenstveno za hotelske i ugostiteljske usluge za učesnike i goste, kao i za druge 

troškove neposredno povezane sa Događajem koji su navedeni u specifikaciji prethodno 

odobrenoj od Sponzora. 

(2) Organizator ne može promijeniti namjenu sredstava, uvesti novu budžetsku kategoriju niti 

sredstva prenijeti trećem licu van odobrene specifikacije bez prethodne pisane saglasnosti 

Sponzora. Plaćanje dobavljačima za ugovorene robe i usluge ne smatra se nedozvoljenim 

prenosom sredstava. 

(3) Sredstva se ne mogu koristiti za kazne, penale, zatezne kamate, troškove koji nijesu povezani sa 

Događajem, troškove nastale prije perioda prihvatljivosti utvrđenog odobrenom specifikacijom 

niti za trošak koji je u cjelosti finansiran iz drugog izvora. 

(4) Organizator je dužan da vodi jasnu i provjerljivu evidenciju svih troškova finansiranih iz 

sredstava Sponzora i da čuva originalnu finansijsku i prateću dokumentaciju u rokovima 

propisanim zakonom. 



  
 

 

Član 5 

Obaveze Organizatora u realizaciji Događaja 

(1) Organizator se obavezuje da Događaj pripremi i realizuje profesionalno, blagovremeno i u skladu 

sa dostavljenim programom, važećim propisima, pravilima struke i dobrim poslovnim običajima. 

(2) Organizator će nastojati da ostvari planirani obim Događaja od približno 150 učesnika iz više od 

20 država i više od 50 radionica, sesija i diskusija, vodeći računa o kvalitetu programa, 

bezbjednosti učesnika i međunarodnom karakteru Događaja. 

(3) Organizator samostalno odgovara za izbor i angažovanje dobavljača, predavača, mentora, 

učesnika i drugih trećih lica, za pribavljanje potrebnih dozvola i saglasnosti, zaštitu ličnih 

podataka, autorska i srodna prava, bezbjednost Događaja i izvršenje svojih poreskih i drugih 

zakonskih obaveza. 

(4) Sponzor nema svojstvo organizatora, suorganizatora, poslodavca, nalogodavca niti jemca za 

obaveze Organizatora prema trećim licima, osim ako je za pojedinu obavezu izričito drukčije 

ugovoreno u pisanoj formi. 

 

Član 6 

Sponzorske i promotivne protivčinidbe 

(1) Organizator se obavezuje da Sponzoru obezbijedi status institucionalnog partnera i sponzora 

Događaja i odgovarajuću vidljivost tokom pripreme, održavanja i neposredne promocije 

Događaja. 

(2) Minimalne sponzorske i promotivne protivčinidbe obuhvataju: 

• isticanje punog naziva i znaka Sponzora na zvaničnoj internet stranici Događaja i u zvaničnom 

programu; 

• isticanje znaka Sponzora na pozivnicama, akreditacijama, pozadinskom zidu ili drugoj glavnoj 

scenskoj signalizaciji i ključnim štampanim i digitalnim promotivnim materijalima, kada se 

takvi materijali izrađuju; 

• navođenje Sponzora u saopštenjima za javnost i relevantnim objavama na društvenim 

mrežama Organizatora koje se odnose na Događaj; 

• javno navođenje Sponzora prilikom otvaranja Događaja i omogućavanje predstavniku 

Sponzora da se obrati učesnicima u okviru ceremonije otvaranja, u terminu usaglašenom sa 

Organizatorom; 

• obezbjeđivanje fotografija, primjeraka materijala, internet poveznica i drugih dokaza iz kojih 

se može provjeriti izvršenje sponzorskih i promotivnih obaveza. 



  
 
(3) Obaveze iz ovog člana predstavljaju bitnu protivčinidbu za sponzorska sredstva. Organizator ne 

smije stvarati utisak da Sponzor podržava druge aktivnosti Organizatora ili stavove trećih lica 

izvan predmeta ovog ugovora. 

(4) Ovaj ugovor ne daje Organizatoru pravo na sektorsku ili drugu ekskluzivnost i ne ograničava 

Sponzora da podrži druge događaje, programe ili organizacije. 

 

Član 7 

Korišćenje naziva i znaka Sponzora 

(1) Organizator može koristiti naziv i znak Sponzora isključivo radi izvršenja obaveza iz ovog 

ugovora, u obliku i na način koje Sponzor prethodno odobri. 

(2) Organizator neće mijenjati znak Sponzora, koristiti ga u obmanjujućem, političkom, 

diskriminatornom ili protivzakonitom kontekstu niti ga učiniti dostupnim trećim licima za druge 

namjene. 

(3) Pravo korišćenja prestaje izvršenjem ovog ugovora ili njegovim ranijim raskidom. Organizator je 

dužan da, na zahtjev Sponzora, bez odlaganja ispravi ili ukloni materijal kojim se naziv ili znak 

koriste suprotno ovom ugovoru. 

 

Član 8 

Izvještavanje i dokazivanje izvršenja 

(1) Organizator će najkasnije u roku od 30 dana od završetka Događaja dostaviti Sponzoru: 

• narativni izvještaj o realizaciji Događaja, sa pregledom programa, broja učesnika i zastupljenih 

država, broja održanih radionica, sesija i diskusija, broja uključenih mladih iz Crne Gore, 

ostvarenih kontakata i partnerstava, zadovoljstva učesnika i medijske i onlajn vidljivosti; 

• finansijski izvještaj o korišćenju sponzorskih sredstava, upoređen sa odobrenom 

specifikacijom; 

• kopije računa, ugovora, izvoda o plaćanju i drugih vjerodostojnih dokaza o nastanku i plaćanju 

troškova; 

• dokaze o izvršenju sponzorskih i promotivnih protivčinidbi iz člana 6 ovog ugovora. 

(2) Sponzor može u roku od 15 dana od prijema izvještaja zahtijevati dopunu, pojašnjenje ili dodatne 

dokaze. Organizator je dužan da postupi po zahtjevu u roku od osam dana od njegovog prijema. 

(3) Izvještaj se smatra prihvaćenim tek kada Sponzor pisanim putem potvrdi da su ugovorene 

obaveze uredno izvršene i dokumentovane. 



  
 

 

Član 9 

Praćenje i kontrola 

(1) Sponzor ima pravo da tokom trajanja ugovora prati pripremu i realizaciju Događaja, zatraži 

informacije i dokumentaciju i izvrši uvid u evidencije koje se odnose na sponzorska sredstva i 

ugovorene protivčinidbe. 

(2) Organizator će ovlašćenim licima Sponzora omogućiti blagovremen pristup traženoj 

dokumentaciji i dati potrebna objašnjenja, uz poštovanje propisa o zaštiti podataka i prava trećih 

lica. 

(3) Kontrola Sponzora ne umanjuje odgovornost Organizatora za zakonito, ekonomično i namjensko 

korišćenje sredstava i uredno izvršenje ugovora. 

 

Član 10 

Porezi, računi i odgovornost prema trećim licima 

(1) Organizator snosi sve poreze, doprinose, naknade i druge javne dažbine koje nastanu po osnovu 

prijema sponzorskih sredstava i izvršenja ugovorenih protivčinidbi, u skladu sa svojim poreskim 

statusom i važećim propisima. 

(2) Organizator odgovara za obaveze prema dobavljačima i drugim trećim licima i ne može se 

pozivati na ovaj ugovor kao osnov njihove neposredne naplate od Sponzora. 

Član 11 

Izjave i garancije Organizatora 

(1) Organizator izjavljuje i garantuje da je uredno registrovan, da je lice koje potpisuje ugovor 

ovlašćeno za zastupanje, da ne postoje pravne ili ugovorne smetnje za zaključenje i izvršenje ovog 

ugovora i da su podaci dostavljeni Sponzoru istiniti i potpuni. 

(2) Organizator izjavljuje da isti opravdani trošak neće prikazati kao trošak finansiran u cjelosti iz 

više izvora i obavezuje se da u izvještaju jasno prikaže sve druge izvore finansiranja Događaja. 

(3) Organizator će bez odlaganja obavijestiti Sponzora o svakoj okolnosti koja može ugroziti 

realizaciju Događaja, namjensko korišćenje sredstava, ugled Sponzora ili izvršenje ugovorenih 

protivčinidbi. 

 

Član 12 

Izmjene programa, odlaganje, otkazivanje i viša sila 

(1) Bitna izmjena programa, mjesta ili termina Događaja dozvoljena je samo uz prethodnu pisanu 

saglasnost Sponzora. Odlaganje Događaja nakon 28. novembra 2026. godine zahtijeva 

zaključenje aneksa ovog ugovora. 



  
 
(2) Strana koja zbog događaja izvan svoje razumne kontrole nije u mogućnosti da izvrši obavezu 

dužna je da drugu stranu obavijesti bez odlaganja, a najkasnije u roku od tri dana od saznanja, 

navede očekivane posljedice i dostavi raspoložive dokaze. 

(3) Ako se Događaj ne može održati zbog više sile ili druge okolnosti za koju Organizator ne odgovara, 

Ugovorne strane će prvenstveno razmotriti njegovo odlaganje. Ako odlaganje nije moguće ili nije 

u javnom interesu Sponzora, Organizator je dužan da u roku od osam dana od pisanog zahtjeva 

vrati neiskorišćena sredstva i sredstva za koja ne postoje vjerodostojni dokazi o zakonito 

preuzetim i neopozivim obavezama neposredno povezanim sa Događajem. Priznavanje 

dokumentovanih neopozivih troškova podliježe prethodnoj pisanoj ocjeni Sponzora. 

 

Član 13 

Neispunjenje, raskid i povraćaj sredstava 

(1) Ako jedna Ugovorna strana povrijedi ugovor, druga strana može zahtijevati uredno ispunjenje i 

ostaviti primjeren naknadni rok od osam dana, osim kada iz prirode obaveze ili ponašanja strane 

proizlazi da naknadno ispunjenje nema svrhu. 

(2) Sponzor može raskinuti ugovor pisanom izjavom, bez ostavljanja naknadnog roka, ako 

Organizator: sredstva koristi nenamjenski ili nezakonito; dostavi neistinite podatke ili 

nevjerodostojne dokaze; bez saglasnosti otkaže Događaj ili bitno izmijeni njegov predmet; koristi 

naziv ili znak Sponzora na način koji može nanijeti štetu njegovom ugledu; ili učini drugu tešku 

povredu ugovora koju zbog njene prirode nije moguće otkloniti. 

(3) U slučaju raskida zbog povrede Organizatora, kao i u slučaju neutrošenih, nenamjenski utrošenih 

ili nedokumentovanih sredstava, Organizator je dužan da odgovarajući iznos vrati na račun koji 

odredi Sponzor, u roku od osam dana od prijema pisanog zahtjeva, sa zakonskom zateznom 

kamatom u skladu sa Zakonom o obligacionim odnosima. 

(4) Raskid ne utiče na pravo Ugovorne strane da zahtijeva naknadu štete niti na odredbe koje po 

svojoj prirodi ostaju na snazi nakon prestanka ugovora, naročito odredbe o izvještavanju, 

kontroli, povraćaju sredstava, odgovornosti i rješavanju sporova. 

 

Član 14 

Obavještenja, javnost i izmjene ugovora 

(1) Obavještenja i saglasnosti po ovom ugovoru dostavljaju se u pisanoj formi na adrese Ugovornih 

strana navedene u uvodu ugovora ili na službene elektronske adrese koje strane naknadno 

odrede u pisanoj formi. 

(2) Organizator je saglasan da Sponzor, u skladu sa propisima o slobodnom pristupu informacijama, 

budžetu i transparentnosti korišćenja javnih sredstava, može objaviti ovaj ugovor, iznos 

sponzorstva, naziv korisnika i podatke o realizaciji, uz zaštitu podataka koji se po zakonu ne 

objavljuju. 



  
 
(3) Izmjene i dopune ovog ugovora važe samo ako su sačinjene u pisanoj formi i potpisane od 

ovlašćenih predstavnika obje Ugovorne strane. 

 

Član 15 

Mjerodavno pravo i rješavanje sporova 

(1) Na ovaj ugovor primjenjuje se pravo Crne Gore, naročito odredbe Zakona o obligacionim 

odnosima koje se odnose na slobodu ugovaranja, savjesnost i poštenje, saradnju, jednaku 

vrijednost uzajamnih davanja, dužnost ispunjenja obaveza i posljedice neispunjenja dvostrano 

obaveznih ugovora. 

(2) Ugovorne strane će sporove prvenstveno pokušati da riješe sporazumno. Ako sporazum nije 

moguć, za rješavanje spora nadležan je stvarno nadležni sud u Podgorici. 

 

Član 16 

Završne odredbe 

(1) Ovaj ugovor stupa na snagu danom potpisivanja od strane ovlašćenih predstavnika obje Ugovorne 

strane, pod uslovom da je prethodno donijet Zaključak Vlade Crne Gore iz uvoda ovog ugovora. 

(2) Ugovor se primjenjuje do prihvatanja završnog narativnog i finansijskog izvještaja i konačnog 

izmirenja svih obaveza Ugovornih strana. 

(3) Ako je neka odredba ovog ugovora ništava ili neprimjenjiva, to neće uticati na valjanost ostalih 

odredaba. Ugovorne strane će takvu odredbu zamijeniti dozvoljenom odredbom koja je najbliža 

njenoj svrsi. 

(4) Ovaj ugovor je sačinjen u četiri istovjetna primjerka, od kojih svakoj Ugovornoj strani pripadaju 

po dva primjerka. 
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